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Az uj Magyarország
A magyarországi forradalmi 

nagy eseményekről csak a ma­
gyarországi lapok tájékozhatnak 
bennünket. A nemzetközi hírszol­
gálat megnyirbálva és megvál­
toztatva tudatja velünk a lélek­
bevág«» érdekességeket és a fukar- 
•zavu táviratok nem elégíthetik 
ki az amerikai magyarság étvá­
gyát. Megérkeztek már az ok­
tóber végi és november légelejei 

-magyarországi újságok. Minden 
sor csupa izgalom, merő szenzá­
ció és ámulást követelő valóság. 
A magyarországi lapokból «ismer- 
betűk csak meg a kettős monar­
chia végnapjait: az önálló, füg­
getlen Magyarország feltámadá­
sának történetét...

Október hó 31-ik napján je­
lent meg az első magyar népkor­
mány kiáltványa a magyar nép­
hez.. Ebben a kiáltványban tu­
datja a kormány a néppel, hogy 
a forradalom teljes gy«Izeimet 
aratott és megkezdődik a demok­
ratikus Magyarország megalapí­
tása. Ez a kiáltvány tudatja, 
hogy a törvényhozás első mun­
kája az általános, titkos, nőkre 
is kiterjedő választójogi törvény 
megalkotása. A kiáltvány végül 
arra kéri a népet, hogy minden­
ki ügyeljen a törvényes rend 
megtartására és ne adjon senki 
okot felesleges szomorú véron­
tásra.

A kiáltványt aláírta a kot- 
mány mindenegyes tagja:

Károlyi Mihály gróf, miniszter- 
elnök és belügyminiszter, Batt­
hyány Tivadar gróf, belügymi­
niszter, Lóvászy Márton vallás­
éi közoktatásügyi .miniszter, Lin­
der Béla hadügyminiszter. Gara­
mi Ernő kereskedelemügyi minisz­
ter, Búza Barna földmivelésügyi 
miniszter, Nagy Ferenc közélel­
mezési miniszter, Jászi Oszkár 
tárcanélküli . miniszter, Kunfi 
Zsigmond népjóléti miniszter.

Az első független magyar kor­
mányban- a szélső radikális Jászi 
Oszkáron kívül, a szooiáldemok- 

t ratapártnak két vezére: Garami 
Ernő, a Népszava szerkesztője és 
Kunfi Zsigmond is, helyet ka­
pott.

Éjjel tizenegy órakor, mint egy 
végtelenül izgalmas nap összes 
eseményeinek és híreinek leglé­
nyege! azt az információt kap­
tuk, hogy

végleges döntés még nem 
történt ugyan, de kttenerea 
százalék valószínűsége vsn

egy Károlyi-féle kabinetnek 
A mai nap 
a. szenzációs

napja voh.
Olyanok' járulhattak a király 
elé kihallgatásra, akiknek királvi 
meghallgattatása Ferene József 
alatt valami vakmerő és lehetet­
len abszurdumnak tűnt volna. 
Ma,

1918. október 26-án jelentek 
meg először a király előtt a 
szocialisták, » parlamenten 
kívüli polgári radikálisok és 

a parasztpárt vezérei.
A fellengős túlzástól való min- 

den félelem nélkül mondjuk, 
hogy — természetesen feltéve, 
•*>gy a kihallgatások eredmény­
űvel jártak — a mai napon na­
gyobbat lépett előre .a magyar 
politika, mint amilyen utat meg­
tett 1848-tól 1918-ig. a mai nap 

a magyar népkirilyság 
napja volt-

A déellőtti kihallgatások i* 
igen érdekesek voltak. A király 
fogadta Sujaries tábornokot,

* ságrábi katonai parancs­
nokot,

aki nem tudni, hogy mint ma- 
gyár vagy mint horvát királv. 
nak tett-e jelentést az uralkodó­
nak a forrongó délszláv főváros 
eseményeiről és helyzetéről. Az 
első magyar politikusok között, 
akiket a király ma meghallgatott 
volt

Hadik János,
akinek kihallgatása arra a téves 
kovetkwptetesre adott okot, hogy 
Károlyiek, a radikálisok és a 
szocialisták kizárásával ő fogja 
megalkotni a balközi konrent. 
raciós kormányt- Ez azonban 
nem fK-V történt. Hadik után- 

a király fogadu Bárczy 1st. 
ván főpolgármestert, 

akinek neve szintén mint minisz­
terelnökjelölté szerepelt.

Az érdekes, okos Bárczy nem 
éppen ügyetlenül csinálta a .dol­
gát. Miután előbb Apponviék és 
Hadikék által Aérte, hogy a ki­
rály őt mint döntő politikai té­
nyezőt fogadja, még aznap éj- 
szaka sietve megjelent a Nemzeti 
Tanácsban, ahol úgy látszott, 
mintha Bárczy Károl.viékhoz csat­
lakoznék, sőt ő hozná a szélsőbal 
kabinet pénzügyminiszterét, — 
Krausz Simon bankigazgatót is. 
Valóban egy rövid ideig úgy lát­
szott, . hogy Bárczy, ez a nagy 
ambíciójú rendkívüli képességű 
férfin, aki óvatosan eddig még

egy párt mellett sem exponálta 
magát, lesz egy radikális szociá­
lis megoldás semleges rsomiwo- 
dási pontja. Bárczy után

a király fogadta Apponyit, 
majd ZUnaaky Istvánt áa 
Tóth Jánost as Apponyi- 
párt ás Platthy Györgyöt a 

Bizony-párt részéről.
Gyors egymásutánban következ­
tek ezután a további audeneiák. 
az uralkodó előtt megjelenhettek 

Zbéray Miklós, a néppárt éa 
Huszár Károly, a keresxtény- 
“ocialivu párt, majd Szabó 
István éa Mayer János pa­
rasztképviselők, a 

nevében-
A sok kihallgatás alkalmat 

adott a királynak arra is, hogy 
a többek között a gödöllői kas. 
télyban maga elé bocsássa Héder- ' 
'ári Lehelt, a gödöllői kerület 
képviselőjét és hozzá néhánv 
szót intézzen. Megjelent továb­
bá kihalgatáson Vázsonvi Vilmos 
fővárosi bizottsági tag is, akit. 
a keresztényszocialista néppárt 
körhelyiségében ért a királyi ki­
hallgatásra való telefonos meg­
hívás. A komoly kihallgatások 
azonban délutánra estek. A ki­
rály .ekkor ismételten fogadta 
Hadik Jánost és Bárczy Istvánt, 
később délután pedig az egyesül* 
pártok üléséről

Károlyi Mihályt királyi autó 
Titte ki Gödöllőre.

t’gyancsak vele együtt
kaptak királyi meghhárt Ga­
rami Ernő és Kunfi Zsigmond 
a »socialist* pártvezetőeóg 

tagjai éa JásM Oszkár
a radikális polgári párt vezére. 
E kihallgatásoknak pillanatok 
alatt hire kelt egész Budapesten 
és a hírrel együtt mint pozití­
vum terjedt el az az információ 
hogy

a király Károlyi Mihályt de- 
zignáHa miniszterelnöknek

Valóban a dolog nem érett még 
idáig, noha minden emberi való­
színűség szerint Károlyi végleges 
kinevezése a legeslegrövidebb 
időn belül fog megtörténni. A 
valóság ma az, hogy 

Károlyi a Irirálylyal együttt, 
a király vonatán Becsbe 

utazott
A bécsi utazás ugyanis azért 

vált szükségessé, mert
a király a Wilson elnöknek 
adandó válasz ügyében egy- 
Wt napot kell, hogy Becs­
ben töltsön- Addig vele lesz 

Károlyi is.

A W i Isiin elnöknek adainió vá­
lasztól függ azután a magyar- 
országi helyzet végleges kiala 
kulisa. Ha Andrássy közös kül­
ügyminiszter Wilson elnöknek 
olyan választ tud adni. amit Ka 
rolyi Mihály, mint magyar mi­
niszterelnök felleshet, szóval, ,

ba a Wilson elnöknek szóló 
válasz kielégítő lesz, akkor 
Károlyi vállalja a kabinet- 

alakitást
és eben az alakulásban

támogatni fogják öt a azo- 
cialistákon kívül a paria- 

ment szélső baloldala is.
Xines kizárva, hogy ez a iúk. . r 
gatás olyanformán történik, hogy 
az illető frakciók személyileg 
képviseltetik mágusát a Károlyi, 
fele radikális-szocialista kabinet- 
hen. Nevezetesen legkomol rab­
ban szó van arról, hogv

Károlyi mellett a miniszte­
rek lesznek Hadik és Bárczy 

akik a király vonatán 
jöttek be Gödöllőről Pestre.

Károlyi Becsben LammaSch, «1, 
zignalt osztrák miniszterelnök- - 
kel is tárgyalni fog. Ennyi a
mai nap pozitívuma. Végleges
megoldás még uines. de egv óriá­
si lépés történt bal felé‘és ha 
rsak valami váratlan közbe nem ■ 
J»nr akkor úgy látszik elháritó- 

-dott a balközépi Apponyi-kombi- 
nacIO es az ország élére jön a 
Karolyi-féle az a radikális és 
szocialista kormány, amely ma 
egyedül lehet képes arra, hogv 
az események végzetes száguldá­
sát újra a polgári élet és munka 
normálisabb tempójába fogja. 
Egyedül ez a kormány garantál­
hatja Magyarország bei békéjét

Csak ez a kormány, amelynek 
egyformán van hitele a magva» 
es a Velünk békülni készülő in- 
tint pacifista közvélemény előtt, 

,k*P?8 a,lp*' hogy a legesleg- 
közelebbi időn belül reparálha 
tatlai, tana dalmi válságok elke- 
ju lesevei hozzá meg a békét.

Az azonnali béke és a tüstént 
val<5 demokratikus átalakulás 
mellett fog tfitnetni az - -

a népgyülós is, amit vasárnap 
délután három " órakor as 
Orzzághéz téren tartanak az 

Kgyertlt Pártok,

nevezetesen a Károlyi-pért, a ra- ~ 
dikílisok és a szocialisták.

a«
».
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Lacika beteg IRTA: KÁLNOKI IZIDOR.

A NAGYSÁGA a kályha mellé 
tolta a prémmel bélelt hin­

taszéket, behunyta a szemét s el­
kezdett himbálódzni. Akármilyen 
kiesi dolognak lássék is, nagy 
tudomány a hintaszéken való him­
bálózás. Úgy, hogy szinte mozdu­
latlannak lássák a hintázó s 
mégis folytonos ütemes' ringás- 
ban tartsa magát. Se nagyon elő­
rehajolni, se túlságosan hátra­
dőlni nem szabad, mert mindjárt 
lökéseket kap a himbáló alkot­
mány, a lábbal való mozgás pe­
dig egyszerűen nem szép.

Hát baj is az) Hiszen mívesen 
a szobában senki, csak a Lacika. 
S ő is olyan csöndes, olyan moz­
dulatlan, olyan elmélázó, hogy 
egy csöppet se zavarja anyuskát.

Mindegy. A szép asszony min­
denkinek szép akar lenni, még 
a kis fiának is. Leginkább pedig 

• maga-magának, még akkor is, a 
mikor annyira elmerült a gondo­
lataiba, hogy jóformán se lát, se 
hall.

A nagy magábaszállás érthető. 
Őnagysága fontos elhatározás e- 
lőtt áll. Arról van szó, hogy meg­
csalja az urát. Egy. óra, legfel­
jebb másfél óra múlva visszavon­
hatatlanul megcsalja az urát.

— Hogy miért teszem t —- gon­
dolja a szép asszony. — Ezer o- 
kom van rá. Együk sul.vosabb mint 
a másik. Először is minden ba­
rátnőm megcsalja az urát. Akár­
milyen sorrendben nézem őket 
végig, egyet se találok, akiért 
csak a kis ujjamat is tüzbe mer- 
hém tenni. Az asszony nem lehet 
olyan fiatal és nem lehet olyan 
»reg, nem lehet olyan szép és 
nem lehet olyan csúnya, hogy hü 
legyen. Nem tudom elhinni, hogy 
olyan rettenetes bűn legyen az, 
amit mindenki elkövet. És ha 
bűn is, az se baj. Nem látom be, 
hogy miért legyek én az egyetlen 
büntelen ismerőseim közül?

— Másodszor. Mi is a második 
oki Második ok, hogy a férfiak 
is hütelenek. Még nem volt hü 
férfi a világon. S ha akadna egy, 
bottal kellene agyonverni. Mert 
megérdemli a szamár. A férfi már 
keresztülment mindenfajta hűt­
lenségen, mielőtt csak rá is gon­
dolna, hogy megkóstolja a hűsé­
get is. Már tudniillik a mi hű­
ségűnket. Micsoda hallatlan 
szemtelenség keH hozzá, olyas­
valamit követeim tőlünk, amit ők 
nem is tudnának nyújtani, még 
ha akarnák is. Pedig nem is a- 
karják.

— Harmadszor. Tyhü, ez na­
gyon fontos. Mi a hűség T Egy 
szamár illúzió. Én például mind- 
ezóráig hü voltam az uramhoz. 
8 nincs egyetlen ismerősöm, aki 
elhinné rólam. Akivel csak be­
széltem életemben, már minden­
kivel hirbe hoztak. És akivel nem 
beszéltem! Azzal pláne. Még az 
uram se hitte egy percig se, hogy 
Immaculata vagyok. Talán ha 
megcsalom, akkor hinni fogja.

— Azután, — azután az ördög 
- vigye el az egész házassági intéz­

ményt. .Hát háaásság az, amibe» 
én az urammal élek 1 Elvett, mért 
csinos voltam, gasdag voltam, jól 
tudtam, öltözködni és megvolt e- 
légedve a pedigrémmel. Én meg 
hozzámentem, mert a kérőim közt 
nem volt különb s mert az öre­

geimnek szerfölött tetszett. Csak 
nem vagyok bolond, hogy egy 
férj miatt összevesszem a szüleim­
mel és a rokonságommal"! Egye­
nesen pokollá tették volna az 
életemet.

—Szerelem? Mit ad a szere­
lem! Hát tudom én- Én csak azt 
tudom, hogyan tud szeretni a 
férjem. De hogy más hogyan tud 
szeretni. arról sejtelmem sincs. 
Már pédig akármilyen jó véle­
ménnyel legyek is a férjemről, 
azt mégse tudom elhinni, hogy 
valamiféle dologban ö a legkülönb 
az egész világon. Különösképpen 
a szerelemben nem. Okvetlenül 
vannak mások, akik tüzesebben, 
odaadóbbau, igazabban és hiveb- 
ben tudnak szeretni. Különben 
nem lett volna érdemes a sze­
relmet föltalálni.

— Minden tökéletesedik, fino­
modik, nemesedik a világon. Lám, 
az a könyv, amit tiz évvel ezelőtt 
a könyvek könyvének tartottak, 
ma ostobaság a szememben. A 
szomszéd grófék szalonja a leg­
szebb dolog volt, amit leányál- 
raaimban el tudtam képzelni. Az 
én mai .szalonom szebb s nekem 
már a mai szalnom se tetszik. 
Amire mint" ideális báli ruhára 
vágytam vaalmikor, abban ma el 
nem mennék az Operába, ha kin­
cseket ígérnének se. Minden igé­
nyünk nő és tökéletesedik. Mi­
ért legyek épen a szerelemben 
konservativ!

— Hát igen. Vannak természe­
tek, antik vágyak nélkül valók. 
Milliók halnak meg és nem et­
tek solia osztrigát és nem ittak 
soha pezsgőt. Parisban se tölti 
minden ember a telet és Oszten- 
dében a nyarat. Boldogok lehet­
nek azok is, a maguk módja sze­
rint. Elhiszem, hogy sehová se 
vágyódik, aki nem mozdult ki 
életében a kunyhójából. De én 
látni akarok, mert megtanítottak 
nézni. Éa elindulok fölfedező út­
ra a szerelemben is. Amerika se 
volna meg. ha senki se vágyott 
volna ismeretlen tájékok felé.

Őnagysága kacagott ezüstcsen­
gés ü kacagással.
_ Úgy van, kedves uracskám.

Elhatároztatott: ön meg lesz csal­
va. Ki van mondva az ítélet. Fe­
lébb ezni csak birtokon kiviig le­
het. — a sóhivatalban.

A hintaszék lágyan hintázta 
tovább a szép asszonykát. A hin­
taszéknek az ilyen nagy elhatá­
rozás nem imponál.

A kis Lacika pedig csöndes és 
mozdulatlan maradt az egész idő 
alatt. Jónevelésü fiúcska. Nem 
zavarja a mamát, amikor ilyen 
gondjai vannak.

Csöngetnek. A szép asszony fel­
kapja a fejét. Az orra vékony 
cimpái remegnek, mint a verseny­
paripáé a start előtt.

A következő percben már be­
lép a kiválasztott. Csinos fin, 
elegáns fiú. A la bonheur, őnagy- 
ságának a külsőségek dolgában 
egészen jó Ízlése van. 
mA fiatatembér széket húz a kály 
ha közelébe, leni s amíg egészen 
közömbös dolgokról kezd beszel­
ni (őnagysága barátnőiről), 
gyöngéden cirógatja a szép asz- 
szony fehér, formás kezét.

Igaz, majdnem elfeledtem vol­
na megrajzolni azt az időt, a 
mely a csöngetés éa a fiatal ur

megjelenése közé esett; ezt önágy 
sága arra használta fel, hogy a 
magasba tartotta és saeliden ló- 
bálgatta a kezeit» Ettől a kezéből 
leszáll a vér s a kéz. márványsze- 
rüen fehér lesz.
'Ebből látnivaló, hogy a szép 

asszony sok mindenre gondol, a 
mi másnak talán eszébe se jutna 
hirtelen. így történhetett, hogy 
ebben a pillanatban Lacika ju­
tott eszébe. Hogy I-aeika benn 
van a szobában és csöndesen, 
mozdulatlanul ül a díványon. 
Még .Lacika meg találná látni, 
ha a vendég valami vigyázatlan 
mozdulatot tesz.

— Lacika, aranyos fiacskám. 
Gyere csak ide, drágaságom. Veu- 
rtég van.

Lacika nem felel. Lacika nem 
mozdul.

Most már a vendég is szól hoz­
zá :

— Szervusz, Lacika'. Gyere 
ide, Lacika, kapsz valamit.

Lacika erre se reagál. Bizonyo­
san elaludt. .

A mama megnézi, hogy mit 
csinál a Lacika. Különben is, ha 
ki akarja küldeni a nevelönőhöz, 
előbb fö] kell kelteni.

Lacika csakugyan alszik.. Az 
area piros, az ajka cserepes, kis 
melle erősen zihál. Ahol a ma­
ma megérinti, a keze, a nyaka 
tüzes, mint a ^ parázs.

— Istenem, Lacikának láza 
van.

Beesöngetik a nevelőnőt, be­
csöngetik a szobalányt. Ők is 
megérintik a Lacika nyakát, ők 
is konstatálják, hogy Lacikának 
láza van.

A fiatalember is megérinti a 
Lacika nyakát, s ő is azon a vér 
leniényen van, hogy Lacika lá­
zas.

— Mari. az Istenért, hamar a 
hőmérőt.

Már erre fölébredt Lacika és 
elkezdt nyafogni.
_ Nem kell a hőmérő. Nines

lázam. Csak melegem van.
Megmérik. A mama idegenen té 

pi föl kis matrózruháját, a fia­
tal ember idegesen olvassa az 
óráján a perceket:

— Még nincs öt perc!
— Nincs, Csak három és fél.
A hátralevő másfél hosszabb­

nak tetszik, mint az elmúlt ne­
gyedfél. Dé végre elmúlik. A hő­
mért! előkerül. Mind a négyen 
egyszerre nézik. Lacika pedig 
kap ufána:

— Én akarom megnézni, ma­
ma.

Harminckilenc és fel. A szép 
asszony elhalványodik. Aztán öl­
be kapja a fiát, viszi a másik 
szobába. A nevelőnő, a szobale­
ány utána sietnek. A konyhából 
hozzá jók csatlakozik a szakácsnő 
is. S a hálószobából lázas kapko­
dás, kiabálás, tevée-vevés hal­
latszik.

A fiatalember egymaga maradt 
a szalonban. Állt és nézett maga 
elé. Mit csináljon most! Elmen­
jen! Maradjon?

— Ostoba helyzet, — mormog­
ta magában. — Ostoba helyzet. 
Ez a kölyök is jobbkor kaphatta 
volna a lázát.

Végre, nagysokára visszajön a 
szép asszony. Egy percig nézi a 
vendéget, minthfi keresgélne • az 
emlékezetében:

— Ejnye, /ejnye. Ki ez a Csi­
nos fiatalember? És mit keres 
itt!

Azután hirtelen eszébe jut min­
den. S még meg is örül a vendég­
nek :

— De jó, hogy maga itt van. A 
jó istenke küldte magát. Kérem, 
siessen, rohanjon az Erzsébet- 
kőrutra. Ötvennégy alá. Ott la­
kik a háziorvosunk. Ha a föld 
alól kaparja is ki, hozza ide rög­
tön.

A vendég bámészkodik, azután 
elmegy. Ej, nincs azon semmi kü­
lönös, hogy egy aggódó anya el­
szalasztja a doktorért.

Félóra múlva már vissza is jön 
a doktorral. Egy hálás pillantást 
kap az asszonytól.

És megint magára marad. S 
megint uéz maga elé bambán. Ma­
radjon, menjen?

Őnagysága visszatért a doktor­
ral. A doktornak1 nagyon komoly 
a képe. A doktornak mindig ko­
moly a képe, amikor a betegtől 
jön. Ez már hozzátartozik a mes­
terségéhez, mint a szubrettéhez a 
mosolygás.

— Nem mondhatok egyelőre 
semmit, asszonyom. Nyugalom, 
gondos ápolás, diéta. Majd aztán 
meglátjuk. Mindenesetre Írok va­
lami csillapító szert.

És irt valami csillapító szert. 
A receptet odatette az asztalra 
és elment.

A fiatal ember csak nézett.
— Ugyan, édes barátom, hát 

mért, nem szalad a patikába az 
orvosságért! Ezt megtehette vol­
na kérés nélkül iá.

Valósággal haraggal mondta 
ezt őnagysága. S nyomban vissza­
sietett. a betegszobába.

— Igaza van, gondolta a fiatal 
ember; És elszaladt a patikába és 
meghozta az orvosságot.

A szobaleány már az ajtóban 
elvette tőle az irvegjecskét. S 5 
most ott ült magában a szalon­
ban. Nézte a képeket, lapozgatott 
egy újságban, megnézte az asz­
talon heverő könyvek címlapjait 
és várt.

Várt egy fél óráig, várt egy 
óráig, várt másfél óráig-

S amikor elunta a várást, el­
ment.

— Ilyen pechem van nekem.
Mindössze ennyit gondolt ma-- 

gában.
m. . •

Marinak, a szobalánynak, jó 
dolga volt a következő napokban 
és hetekben. Mindennap délután 
három órakor pontban megjelent 
a fiatalember, nagyon szerényen 
és nagyon óvatosan csöngetett és 
halkan megkérdezte az ajtót nyi­
tó Maritól:

— Mi újság?. Fogad őnagysá-
■*** w

Be- Mari felelt:
, — Őnagysága nem fogad. La­
cika beteg.

— Csókolom a kezét őnagysá- 
gának. Uobbnlást Lacikának.

És a fiatalember egy koronát 
nyomott a Mari nyitva tartott 
markába.

lg)- ment egy egy hétig, két hé­
tig, három hétig. Mari nem unta 
meg, de a fiatalember megunta. 
Az ötvenedik napon elmaradt.

Lacik* pedig már régés-régé» 
egészséges volt, mint a makk|



HÉTRÖL-HÉTRE, 1918. DECEMBER 6.

Dúló csaták után
a

IRTA; RÉTÉSZ BÉLA.

A vén regényíró az őrmester* 
**rőí átvette a munkát és las­
sú, roggvaitt lépésekkel odament 
a dijnokok asztalához s kiosztot­
ta közöttük a másolnivalókat. 

’Az őrmester, aki nemrég- bujt 
cibilbe és az éhes várakozás után 
— kitűnő manipulál« szolgálatai­
ra való tekintettel .— végre ki­
nevezték kezélötisztnetk, az üreg 
regényíróval megkülönböztetően 
bánt. őt választotta ki a dijno­
kok közül, hogy a fontosabb 
szolgálatokat végezze; joga volt 
a főnöki asztalhoz menni, onnan 
a munkaanyagot elvinni és rá­
bízta azt is, hogy a fürgetolln 
embereket dirigálja. A kezelőd 
tisztből a hosszú katonai pálya 
sem ölte ki az irodalmi érdeklő­
dést és mikor mint uj civil bevo-' 
nult ide az irodába, izgalmas 
örömei tudta meg, hogy a vén 
dijnok irta azt a füzetes nagy 
regényt, melyet annak idején, 
a kaszárnyában, a jó, meleg.pok- 
róc alatt borzongva és elérzéke- 
nyedve olvasott. Ezért az öreg • 
regényírónak földerült és a ke­
zelőtiszt nem egyszer beszélge­
tett vele az irodalomról is, Jó­
kairól és Petőfiről, meg a titok­
zatos miveletröl, hogy ugyan, 
hogyan készül egy regény.

A vén dijnok tipegő lépések­
kel járt a dijnokok között. Az 
asztaloknál megfordultak az em­
berek és mérges fciváncsiskodés- 
sal odasanditottak a vén regény­
író keze' alá, aki kotort a felnya- 
lábolt Írások között és egy-egy 
csomót odahelyezett a dijnokok 
elé. Egy szőke, csontos ember 
izgett-moegott a széken és oda- 
odasugdosott társaim*:

— Az öreg megint csal... néz­
zétek csak, mit csinál...

Egy* feketefejii ember dühö­
sen toppantott a lábával. Az' arca 
csupa szőr volt, a szakálla napok 
óta ütközött, kócos üstöké egé­
szen belenőttt a homolkába. Bősz 
ordítást fojtott magába, de a 
suttogása is remegett az indulat­
tól :

— Nézzétek, alig tart magá­
nak ... persze, a svindler, mi vé­
gezzük a dolgát...

A regényíró lázitó mosolygás­
sal lépegetett az asztak* kö­
zött, jobbra-balra osztogatta a 
külinböző írásokat, emelgette, 
mérgette a különböző munka­
anyagot, neki már alig maradt 
másolni valója...

A nehéz, villámos jelenetét hir­
telen kettészakította az esemény*, 
amikor az ajtó nyílott és megje­
lent a küszöbön az osztályfőnök. 
Egy főhadnagyot tessékelt be az 
ajtón. Vörös,‘szeplős arca alatt, 
a gránátszinü galéron ott volt a 
két aranycsillag. Bojtos, kissé 
calfrangos volt ugyan, de arany- 

" csillag-volt mindakettő. A szep­
lős ember peckesen, keményen 
lépett előre és a kardja csőr- 
gött. A kezelőtiszt az osztályfő­
tök elé szaladt, mosolyogva, haj- 
lonbva botolt előtte, de hivata­
losan komoly* lett az arca, mikor 
83 osztályfőnök rámutatott a fő­
hadnagyra és-átadta neki a kar­
dos embert:
f m* í$z pj papidijaa. '

Az élet csúnya tüzeiben meg- 
pörkölődött emberek izgatottad 
fA<rT1^<rAir a főhadnagy beérkeaé- 
»ét. JL hadsereg leszállt közéjük 
a maga tekintélyével és ha agy 
megtépázott képviselőjét küldte

''. I ,

is ki a megnyomorodott emberek 
közé, azoknak szemét sugarasan 
verte a két aranyesillag és a gő­
gös kardcsörgés, furcsa büszkesé­
get ébresztgetve bennük, bele­
muzsikált a z fantáziájukba. A 
szeplős vitéznek bizony nem kel­
lett firtatni a múltját, nem kel­
lett csatáznia a mások titkos gon 
dolaával, hogy hát miért kellett 
mennie a hadsereg kötelékéből t 
a piszkos adósságok ették-e meg, 
mint a rozsda, katonatiszti dekó­
rumát ! — a dijnokok vak respek- 
tussaí bámultak xrá a közéjük 
toppant főhadnagyra.

A nagy* érzések közül való 
volt * az, amikor ‘ a dijnokok a 
főhadnagy felé néztek, hogy ho­
gyan dolgozik. Szigorúan, giin- 
dig uniformisban, az első napok­
ban — mint nemrég a század- 
irodában — mindig kardosán. 
Ugyan egy kissé kopott és nagy' 
foltokkal fakuló blúz fogta ösz- 
sze karcsú derekát, a Pejaese- 
vich-nadrág ugyan rongyosan 
gyűrűzött a tarajos sarkantyúk 
fölött, de uniformis volt, katona- 
tiszti uniformis, ami ekegiti vi­
selőjét még a király udvarába 
is. Az pedig egyszerűen izgal­
masan uj és hóditó volt, amikor 
a főhadnagy elkészült cgy-egy 
másolt Ívvel és a lábait váltogat­
va, ítdobálta ezüstkardját az 
egyik lábáról a másikra, erélye­
sen ragadta meg az iktató-szer­
számot és lármás koppanáasal 
száritgatta a tintás ivet... az 
arany kardbojt pedig in*vtt-len- 
gett, a sodros aranyszilak meg- 
csiflogtak, rezegtek.

A főhadnagy balsorsa, hogy 
nem volt pénze civilruhára, igy 
kedveskedett a bedugult katoná­
nak és az uniformis rangosán be­
emelte, a dijnokok közé. A* 
egyik, a szőke, csontos dijunk. • 
Spadassin, különösen környékez­
te a főhadnagyot és nem tudta, 
de nem is akarta peléstsilni őrö­
mét, hogy közéjük került az 
arancsillagos katona. Miért hív­
ták Spadassinnakt A nevével va­
lami különöset akartak mondani 
»'dijnokok. Igazán mellékes volt, 
hogy valójában mit jelent ez a 
szó, de valami ködös, szimbólu­
mon gondolatét akartak bele vin­
ni a dijnokok, amivel többet 
akartak mondani a vivómestet, 
a krakéelr fogalmánálvalahogy 
úgy érezték ezt a jelzőt, hogy 
benne lappang a rettenthetetlen 
vivő, az afférbős minden vesze­
delmes karaktere. A szőke, cson­
tos dijnok tényleg mániákusa 
volt a 'vívásnak. Valamikor vi­
rágzása idején, még komptoirista 
korában sokat járt a vívótermek­
be. A rövidke tavasz azonban el- 
ssendült körülölte és mikor ki-' 
csöppent hivatalából, sokat kel­
lett rostokolnia mindenütt és 
mindenfelé, mig dynoknak ide 
befogadták. De az éhes idők 
után is vele jött nagy szerelme, 
a vívás passziója. A munka szü­
netelésének idején a dijnokazoba 
rendszerint kitágult vívóterem­
mé«, Spadassin idehozta kard­
jait, sisakjait is és mint a múlt­
ban, az igazi vivő-parketten, 
mutogatta a grande-vágásokat. 
Társait is laeaankint rászorította 
a vitás megkedvelésére és a sze­
gény ördögök perverz gyönyörű­
séggel csapkodtak egymás kosa­
ras fejére. Az iroda tűnök pedig 
az őrmester, kiabált, - előretop­

pant, hátrasnükkent; szigorúan 
korrigálta a vágásokat.

A főhadnagy alatt épült a fun­
damentum... kiderült róla, hogy 
az ezrednél 5 volt a vivótanát. 
Az első, szűz napok sok gyönyö- 
séget kínáltak az irodának. Amig 
a felső termekből uj munka­
anyag nem érkezett, a dijnokok, 
az őrmesterrel az élükön, kiper. 
dűltek a porondra és mérkőztek 
a főhadnagygyal. Spadassin két- 
rét hajolt és a kardjával bókolt, 
valahányszor a főhadnagy a ha­
sára vagy a hónalja alá vágott. 
Emelkedettel* jelenet volt az, 
amikor az irodafőnök szállt sík­
ra a főhadnaggyal. Az Őrmester 
toppant, ugrott és nekirohant a 
katonatisztnek. Az parírozott, 
játszott a karddal, aztán oda-oda 
ada sisakos, vörös fejét. Az őr­
mester rávágott, zizzeut a drót­
kosár, a főhadnagy pedig leeresz­
tette a kardját és kiáltott:

— Bravó, főnök ur... bravls- 
imo...

Az őrmester sugárzó arccal 
szerénykedett:

— Pedig már rég nem vívtam.
Harci zajban, állt egymagában 

s nézte a tornát, a vén regény, 
iró. Az eszében nehéz gondola­
tok motoszkáltak, a lelkében fel­
leges sejtelmek mozdultak. Bá­
natos irigység bántotta a Szi­
vét... és látta,•egvre látta, hogy 
az örmeser és a főhadnagy ho­
gyan barátkoznak, a dijnokok 
között hogy nő meg az uj napi- 
díjas. -Egyszer aztán, a főhad- 
mgy egy izgalmas, cikázó dia­
dala vtá» — kiütötte Spadassin 
kezéből a kardot — á vén regény­
író is sorompóba lépett. És meg­
mutatta, hogy akkor, negyven- 
nyolcban, mikor Ieaszegnél, Ács­
nál a nagy csatákban részt vett, 
kogy cseritták a honvédhuszárok 
a hatvágást, amiben a vívás min­
den tudománya benne van. A 
hórSiorgas, zörgő-sovány ember 
kezébe vette a kardot és vagdal- 
kozott. Vágott jobbra és vágott 
balra, aztán előre és hátra, de 
vén csontjai makacskodtak és az 
öreg csetlett meg botlott, tánco­
sán karikázott maga köriiL A fe­
kete, boglyas dijnok kacagott és 
ujjongott:

— Hopp... hopp... .
A dijnokok is nevettek, de 

nevetett az őrmester is é# igy 
szólt:

— Ugy-e a regényírás ktiur- 
nyebb... x

Titkos fájdalmak látogatták" 
meg a vén regényírót. Erez­
te, hogy inog alatta a talaj 
és el fogja vesateni a pozícióját, 
ahová az irodafőnök bizalma 
emelte. A lerókkant ember, ki­
kopva az élet minden passziójá­
ból, szenvedélyesen ápolgatta te­
kintélyét ée nem volt az semmis 
önérzet, hogy ő osztotta ki a- 
dijnokok között a munkaanyagot. 
Aztán más gyökere is volt ennek 

, az önérzetnek. A regényíró csalt 
...a bölcsek gondolkozásával, 
harmonikus lelkiállapottal, eeatt, 
tudatosan csalt.- *A másolnivaló 
munkát agy osztotta ki, hogy 
neki maradjon a legkevesebb. 
Ezért volt állandó és feszültségé­
ben már-már kitörő a forrongás 
a dijnokok köaött. A vén regény­
író maga köré nézett és higgad­
tam megállapította, hogy körü­
lötte esikéétetü emberek élnek, 
akiknek fürge a kezük, jó a sze­

mük és könnyen és sokáig tud- 
ntflt a széken ülni, — tehát dol­
gozzanak és csalt és csak kicsi 
munkát bízott a maga elsorvadt 
kezeire, fáradt szemeire, kösz- 
vényes testére.

Mindezekért mélységes félté-, 
kenységgel nézte a főhadnagy 
és az őrmester barátságának szö- 
vödését. Az egykori manipulánS 
igazán nem is tehetett róla, begy 
a szimpátiák lassankint elborítot­
ták a főhadnagygyal szemben, 
Az őrmester néha zavarodottan 
és ijedten vette észre, hogy- kap­
tákban áll a főhadnagy előtt, 
ha vele beszélget. Oh! az illő fő­
nöki gőg éber veit benne és ko­
moly állásának rang osságát, fris­
sen és boldogan mindig átérezte, 
de voltak furcsa, öntudatlan per­
cek, mikor az őrmestert, ka 
szembe került a főhadnagygyal, 
megrohanták a katonás ösztö­
nök, fantáziájából egy pillanatra 
kiszakadt a látomás, hogy uni­
formis van a testén, szentjános- 
kenyér-kard az" oldalán és. aiüre- 
ke^en állt meg a főhadnagy előtt. 
De a másik pillanatban úrrá ktt 
fölötte állásának méltósága és
tftaimn palástoló cselekedettel 
széjjeltolta egymáshoz szorult lá­
bait... Ezek az alkalmak meg- 
hökkentőén bár, de még» kedve­
sen játszottak a manipuláassal 
és megnőtt benne a bujkáló, for- 
ró érzés, hogy egy fefeebbvalájt 
az ő keze alatt dolgozik ée el­
lenállhatatlanul meleg bizalmas- 
kodással sodródott a főhadnagy 
kié. ,

A regényíró már melánott ez 
szükölve romiakat sejtett. Egy. 
kegyetlen jelenet egysem* aztán 
végigrágott a szivén. Mint ren­
desen lépegetve asztaltól- asztal- 
bee, osztogatta a munkaanyagot. 
Spadnarin dühtől vörös aeeeal, 
mérges szemekkel rávigyáastt-sz 
öregre. A vén regényíró újra 
taktikázott, a több másolnivalót 
odahelyezte a fiatalok, az erőnek 
elé és méregette, emelgette á 
munkaanyagot. Mosolygós vett 
az ábrázata, gpadassin felpat­
tant a helyéről és odasaaladt az 
őrmester asztalához. Súgott neki 
ée az őrmester a dijunkra né­
zett. Azok k, de a főhadnagy 
is, bólintottak fejükkel. '"A ma- 
aipnláns ráütött az asztalra, ká- 
menkedett és. rHriáiutt a vén «ti­
nókra :

— Ne gvindlizzen. magának 
mért nem tart munkát!!—.

A regényíró e riasztó esemény 
után nagy elhatározásokkal bí­
belődött. * Érezte, tudta, minde­
nét védeni akarta vele, hogy itt 
van a döntő mérkőzés ideje, föl 
kell vennie a harcot a fflhad- 
nagygyal, hogy visszeszerezze á 
főnök hizahnát. A rossz, az in- 
triküs Spadassin akaratlanul is 
gyönyörű alkalmat szerzett * 
félbenmaradt pérbajhős kiváncsi 
volt a főhadnagy afférjaira. 
Hányszor volt párbaja, hányszor 
került, ki győztesen, voltaké 
szenzációs affér jelt Spadassmt é 
dolgok őszintén, izgalmasan 
érdekelték. Spate®”1 "mtr 
óta szomjazott egy afférra, 
a magányos percek heves ábrán­
dokat gyújtogattak képzeletében, 
a fantázlálás veszedelmes párba­
jok elé állította és kardoean, 
majdnem bandázs nélkül — óh I

(Folytatás a 7-ifc óldalon.)"
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— Nyolc forint tíz krajcár, — 
gondolja Kese Mihály uram és 
zsíros szeme egészen belemerül 
abba a gondolatba, meg az esti 
lapba., melyet az orra a hitt tart,
— hát még sem csalt volna meg 
a zsidó? Lehetetlen!

A zsíros szemhéj egyet-kettőt 
pislog, de még egyre nézi az esti 
lapban jegyzett búzaárakat. Ke­
se uram igv eepeli gömbölyű 
termetét végig a remek torná­
con, botját a hóna alá §zoritva.
— Nem is rossz, gondolja továb,
— a múlt héten csak nyolc fo­
rint ötöt kínált.

A zsíros szem egyet villan, a 
húsos ajak; mint - rengetegből 
előhasadó patak, ketté szeli a 
bozontos fehér szakáflt.

— Hehe. — kacag boldogan,
— ha vöm uram ezt megtudja, 
megüti a guta.

Egyszerre csak kiszalad a föld 
a lába alól. A zsíros szem le. 
csuklik, a bot nagyot koppah a 
pirosra meszelt falépcsőn és 
Kese Mihály uram zsíros terme­
te egyre érzi, az ütéseket, hol itt, 
hol ott.

— Végem van. — gondolja 
még. aztán hosszxi másodperce­
ken át nem gondol semmit. El­
csúszott és legurult a falépcsőn. 
Nem tréfa doiog ez. emeletes ház­
ban. hatvan évvel a váltunkon.

Mikor magához tér, a földön 
ülve találja magát. Tétován kö­
rülnéz és figyeli magát: él-e 
inégT Hol fájt Mije tört élt Az­
tán megtapogatja kezét-lábát, 
próbál fölkelni — sikerüli Még 
a botja után néz; az is kővette, 
ott hever mellette! •< ■

— Lizi! — ordít lélekszakad- 
va és a kalapját kiegyengeti. — 
Lizi!

Egy mezítlábas tizenegy eszten­
dős piszkos kis lány rohan elő 
e konyhakertből, a keze kőnyo­
mig paradicsomos-

— Lizi! — kiált rá Kese uram 
repeső boldogság hangján — sza­
ladj át rögtSa a Bagossy-kores- 
mába és mondd meg a vömnek 

Jiogy leestem ez emeletről.
Ezzel biztatásul a kis lány fe­

lé suhint a bottal, aki. mint a 
kutya, oldalogva tér ki az ütés 
elől és szalad, hogy a lába sem 
éri a Tőidet,-

Kese uram meg ott áll a ka­
puban és utána néz.. Egész arca 
nevet a boldogságtól. Tiz perc 
ni alva a kislány visszatér, alig 
foir szuszogni.

— Ott voltf Megmondtadt
— Igenis, kérem, ott volt és 

megmondtam. •
— Mit szóltf Megörült?
— Nem.
— Hát?
— Azt kérdezte: kitörte a 

nyakát? Azt mondtam: semmi 
baja. Azt mondta: akkor' eredj 
e pokolba, mi közöm hozzál

— .Hogy a nyavalya törné ki
— kiált Kese uram lobogó ha- 
ragban és ismét a kislány felé 
suhint. — Hát minek mondtad 
<neg neki, hogy semmi bajom?

A kislány már nem hallja, otf 
van már a konyhakert rácsánál 
és vissza se néz.

— A gazember, — morogja 
Kese uram és úgy szorítja hóna 
alá a botot, mintha megakarná 
fojtani. Más becsületes ember 
ilyenkor kiké romkod ja a lelkét 
dühében.

Hirtelen megáll. Az esküdt 
társa komoly ünepély ességgel 
halad' el mellette és köszönti:

— Adjon isten jó napot, Mi­
hály társam.

De ö nem is hallja, csak gé­
piesen billenti a kalapját a jobb 
füléről a bal fülére.

Hirtelen elhatározza magát. 
A bot kiszabadul a fojtogató 
hónalj alól és egy iszonyatos zsir- 
tömeg közé szorul a kampójával, 
a Kese Mihály uram kezébe. Pec­
kesen, emelt fővel és meggondolt 
lépéssel jár, ahogy a község első 
gazdájához és esküdtjéhez illik 
s most igen figyelmesen fogadja 
a köszönéseket. Sokkal tovább 
tartott, mint a kislánynál, míg 
Bagossy uram korcsmájához ért. 
De sokkal méltóságosabban is 
nyitott | be az alacsopy ajtón, 
mint a kislány.

Az ivóban három paraszt em­
ber ült a golyónyaku üveg mel­
lett, bent az úri szobában, háttal 
az ajtónak Kese Mihály veje, a 
koresmárossal szemben. Iszonyú­
an piszkos kártyákat vagdostak 
a terítetten asztalhoz és károm­

életem mécsese. Van itt egész­
ség ! Bagossy, nincs valami jobb 
fajta borod? Ez csak részeges 
kutyáknak való, akiknek mind­
egy, gut isznak.

Vöm uramra, úgy látszik, nem 
hat ez a beszéd, egykedvűen ke­
veri a kártyát. Pedig Kese uram 
zsíros szeme szinte könyörög ne­
ki : hadd lássak egy kis boszusá- 
got legalább!

Bagossy egy bedugaszolt palac­
kot bontogat. Aranysárga folya­
dék vau benne, melyet áhítattal 
töltöget a_ kis pohárba. Kese uram 
a világosság elé tartja, egyet nyel 
belőle és csettint a nyelvével.

— Nagyon jó, nagyon jó. Nem 
kóstolnád meg? Egy kicsit adok 
belőle.

— Nem kell. — mondja és 
oszt. — Te csak igyál belőle so­
kat, az olyan zsíros embert attól 
üti meg a guta.

Az egykedvűség, melylyel vöm 
uram beszél, kezdi kihozni a sod­
rából az öreg urat. Mérgesen 
pislant s oda vágja a poharat az 
asztalhoz.

— Lesheted, — mondja szin­

HINTASZÉKEN

Puha k&roassék, kályha, hinta. 
Koszorú a falon.
És mennyi toll és mennyi tinta, 
És semmi izgalom!

A. polcrul egy Ids szárnyas Ámor 
Incselkedik velem —
És semmi tűz, és semmi mámor, 
És semmi szerelem!

MAKAI EMIL.

kodva mondogatták be. amijük 
akadt.

— Kvárt, a terem fája! — or­
dítja a koresmáros.

— Majd holnap, — sivitja a 
vő,- — kvárt major és leüti ágyú­
val a piros disznót.

— Csapjon beléd az istennyi­
la. — fakad ki mérgesen Ba 
gossv uram.

— Ámen, úgy legyen, — mond­
ja az ajtóban Kese uram és kö­
zelebb lép. — Adjon isten jó na­
pot, vöm uram, hát még nem vitt 
el az ördög?

— Pusztulj, — mondja a cin­
gér ember és rá villant ja üregé­
ből kidagadó fekete szemét. Iszo­
nyúan elrontott fekete kabát 
volt rajta, melynek ujj&ból cafa­
tokban lógott ki a piszkos, ron­
gyos' ing. — Ha- elpatkoltál, el 
fogom égettetni *hzt a kutya lép­
csőt, mert nem törted ki rajta 
a nyakadat. '

Kese uram odatelepszik az asz­
talhoz 8 elégedetten simogatja a 
hasát.

— Nem kerül arra sor, vöm 
uram, elébb gyullad ki hasadban 
a spiritusz, mint alszik el az én

te préselve a szót — s ha is — 
neked ugyan nem lesz hasznod 
belőle. Tudod mit csinálok? A 
halálos ágyamon megesküsZGm 
a Borosa szakácsnővel és leányom 
nak fogadom a kölykét.

— Tere! — visítja vöm uram 
és levágja a lapját. — nekem 
ugyan beszélhetsz, véh uzsorás, 
fel fogsz fordulni, mint a kutya 
és én fekszem az ágyadba. Nein 
lesz semmi irgalom, még csak 
nem is harangoztatok neked I

Bagossy,* a koresmáros, végig- 
hallgatja ezt a beszédet, mintha 
csak az időről beszélgetnének. 
Megszokta már. A vő, aki fog­
lalkozására nézve tanító, egész 
nap a korcsmában ül és tartlizik 
vele; az após kitette a szűrét, 
mikor a feleség heptikában meg­
halt s az öregnek fülébe jutott 
a vő sirató szava: mért nem az 
apád fekszik itt, legalább együtt 

-élhetnénk a pénzén. — Minden 
nap ellátogat hozzájuk, hogy 
meglgiszantsa vejét és gyönyör­
ködjék annak rongyosságában.

— Igaz is, — mondja Kese 
uram és kiveszi zsebéből az ösz- 
szehajtogatott esti lapot, — el­

adtam a búzámat, tudod, meny­
nyiért Nyolc forint tiz krajcá­
ron."

— Jobban is gazdálkodhatnál, 
vén-tolvaj, ha nem sajnálnád tő­
lem annyira a pénzt, nyolc forint 
húszat is kiesalhattál volna a 
zsidótól. f t***f|lí

— Sajnálom tőled a pénzt? 
Az én búzámról van szó, meg aa 
én pénzemről. Alávaló kutya, egy 
vörös rézkrajcárt se látsz utá­
nam, inkább magammal viszem 
a földbe. De hol leszel akkor 
már te! Az akasztófán vagy a 
bolondok házában.

Nagy heviiltébeu az öreg Kese 
egyre töltögetett a sárga bőrből 
és üritgette a poharat. Kövér or­
cáin kigyultak a piros rózsák, 
a nyelve meg nehezebb lett. Meg­
tölt egy másik poharat, meg egy 
harmadikat s oda tolja vejének 
és a korcsmáimnak.

— Isten éltessen! — dadogja.
— Nem kell a borod — mondj* 

a veje szárazon. —- Részeg disz­
nó, hát nem szégyeled magad ?

— Igyál — unszolta ez — egy­
szer mégis csak meg kell halni.

— Méreg a borod — mondja 
vöm uram és visszatolja a po­
harat. De a finom bor szaga meg­
csapta az orrát, nem állhatott el­
lent.

— Különben — tette hozzá —- 
ugy is a magaméból iszom, a jus­
somból való — és fölhajtja a 
poharat. — Bagossy. hozzál még 
egy ilyen üveggel. Fizessen a ku­
misz kutya.

Kese uram már egészen el­
ázott. Mig a koresmáros oda jár, 
szomorúan himbálja a fejét és oda 
szól a vejének:

-r- Péter, hát mért kívánod 
annyira a halálomat! Mit vétet­
tem én neked, hogy az életem­
re törsz?

— Tör az ördög. — dvrmüg 
ez, — megver ntajd az Isten 
azért, amit ellenem vétettél!

— Péter, — érzékenykedik a 
kövér ember, — látod, ha nem 
lettél volna olyan gonoszlelkit, 
de máskép volna minden. Hiszen 
olyan jó barátok, voltunk azelőtt.

Itt benyitott a koresmáros a 
második üveg borral.

— Ide vele, — kiált vöm uram, 
— nem bánom hát, ha már itt 
nyafogsz, mint a vén asszony, 
béküljünk ki. Hanem a jussomat 
nem hagyom.

— Adok. neked száz pengőt, — 
dadogja Kese uram, — meg egy 
uj kabátot, ha lelkedre kijelen­
ted, hogy néni kívánod a "halá­
lomat.

— Majd há" megkapom a bú­
za árát.

— Most mindjárt.
— De nincs.
—; Akkor Bagossy osszál, ez­

zel a részeg disznóval ne törőd­
jünk többet.

Kese uram felpattanna ültéből, 
'de csak nem megy az olyan gyor­
san. Fejébe nyomja „ a kalapját 
és botját magasra emelve, meg­
fenyegeti vejét:

— Megyek a paphoz, még ma 
elveszem a Borosát.

— A pokolba mégy, — mor­
mogja vöm uram, — ha belebete­
gedek is, mégis rám néz a há­
zad. — Mert szeretsz, — tette 
hozzá önérzetesen és fölhajtotta 
az utolsó kortvot a sárga bor­
ból.
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rém, valami neutrális kulturterületen kell 
csinálni valamit!

Torday Dénes segített rajtuk.
Egyik pártértekezleten — a párt osztat­

lan bizalmáról és törhetetlen hűségéről biz­
tosította szeretett vezérét, aki a második 
bécsi meghívót várta, — elindította a srófos 
eszű prókátor:- ' -

— Tudjátok, mit, fiuk! Ünnepeljük meg 
az öreg-Bezdédy Miskát!... Utánanéztem: 
épen most -harminc esztendeje, hogy első 
történelmi pályaművét 'megkoszorúzta az 
akadémia.

— Ki az a Bezdédy? — kérdezték négyen • 
is egyszerre.

— Nó lássátok! — méltatlankodott Tor­
day Dénes, — ez a mi bajunk! Ezért hallja 
aztán áz ember lépten-nyomon, hogy anal­
fabéták vagyunk! Azt kérdezitek gyere­
keim, hogy -ki az a Bezdédy!?... Hogy a 
nemzet nagy történetírója, az elvonult ma­
gyar Michelet, a bámulatos egész ember, . 
a magyar Cineinnaitus, hogy Bezdédy ki­
csoda!?... Kérlek, hallgassatok legalább, 
ne kompromitáljuk magunkat! "

Boszusan, dohogva hagyta ott őket.
Néhányan, a fiatalok közül, restelkedve - 

sompolyogtak utána, kérlelték s azoknak
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azután elmondta, — mert Jász az öregek 
jól tudják — hogy Bezdédy meggyőző szó­
nok, képzett államférfin, modern gondol- 
kozásu szociológus, fényes tollú történet­
író, aki fiatalabb éveiben feltűnést keltő 
publicistikai cikkeket is irt, különben testi­
lelki jó barátja volt a vezérnek. Talán is­
kolatársak is voltak: együtt indultak a 
nyilvánosság elé, együtt léptek a pártba 
is, együtt küzdöttek évekig; azt a pucsot 
is ketten szervezték, mely után Káldos ve­
zető szerephez jiított. Bezdédy azonban 
Utóbb elkedvetlenedeett, mandátumot se 
vállalt." Megaprehendált. valamiért s épen 
amikor a vezér az imperiális magyar poli­
tika zászlaját a nemzet tapsai közt kitűzte: 
Bezdédy elvonult. Azóta. Mezőkátán él, a 
magyar Cincinnatus!... Nagy munkán dol­
gozik. Nemzetünk történelmét írja, különös 
tekintettel á magyar társadalom fejlődé­
sére, az intrapszihológía elvéből magyaráz­
va.

— Micsodának az elvéből?
— Az intrapszihológía elvéből, gyere­

keim, aminek, alkalmazását Tarde a mo­
dem szociológia legfontosabb eredményé­
nek mondja.
- A fiatat urak egymásra teekmtettek. Ah1,
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i^en! TaidciL.. Persze, persze! Tarde! a 
hagy Tarde!... Meg- kell ünnepelni az 
öreg Bezdédy Miskát!

—- Időn kint — folvtátta elmélázva a pró* 
kátor, — egy-egy történelempolitikai tanul- 
iiiáuyt ád le az angol és német szemlékbe, 
mert kkeliaza nem ige» értik őt még. De 
elkövetkezik az idő, s már nines is nagyon 
messze, amikor mint klasszikust fogják ta­
nulmányozni idehaza is. Magunkat tisztel­
jük meg, fiaim s korunkat előzzük meg. ha 

*mi tesszük homlokára a babért.
...— Igazad van! teljesen igazad van! — 
«. lelkesítik a fiatalok! — Igazságtalanság 

történt az öreggel! Kötelességünk reparál- 
‘ .ni!

—lTgy van! Egységesen felvonul mellé* 
az egész,púit és ezzel egyszersmind do­

kumentáljuk-a magunk erejét, összetartá­
sunkat, osztatlan hatásunkat a teljes köz* 
Vélexnényre. az egész magjar lélekre!.,* 
Elővesszük ^iz öieg Miskát s nagy nemzeti 
ünnepet rendezünk neki, de olyat, hogy, 
tatra marná Bées szája! Példát mutat a 
párt, hogy mint tadjuk mi megbecsülni az 

_ érdemet. Meglássuk, mit tudtok fiuk!?,. 
Ha tenni Kell, mennyire számitiiat rátok 
a »en»^ti?,>. Mert hiszen rajtatok múlik 

- az egész! 1 I

— 11 —
azoknak van igazuk, akik azt h^detik, bpgy 
a valóban alkotó reformmunkának elvég­
zője az a párt lesz, mely teljesen kizárja a 
közjogi kérdéseket s “a relative legcseké­
lyebb ellenállás irányában nyomul előre. a 
lehető legkoncentráltabb erővel.”

A vezér, Káldos Imre kijelentette bizal­
masai előtt, hogy ö, lm véget nem vetnek az 
izgatásnak: félreáll.

Dehogy is áll félre! Most nem lehet ele-- 
resztem! A párt egységéhez most gyauu se 
férkőzhessek! Dokumentálni kell a teljes 
egyetértést!

Valamit ki kell vszelni hamarosan, — mi­
előtt a második bécsi meghívásra kerül a 
sor, — valami páratlan cócót, hogy ország-, 
világ lássa, milyen egy szív s egy lélek ez a 
párt! %

De mit?...
Nyílt és aktuális politikai kérdésben sem­

miféle határozott tüntetés nem lenne op­
portune az adott helyzetben, sőt valóság­
gal guveruementális éretlenségre vallana. 
Komoly pillanatok előtt állunk!... Ki tud­
ja mit hoz a holnap, kiki szárazon óhajtjq 
tartani puskaporát s a vezér se adná oda 
magái holmi erőszakos tüntetéshez. Biztos 
értesülései vamunk a pártnak, hogy a meg­
hívás nem késhetik sokáig. Társadalmi té-
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D'deyéket egy napon csinos 
1 * meglepetés érte: a köz­
jegyző hivatalos levelet irt az 
asszonynak, melyben arra kérte, 

egy fontos örökség! ügyben 
mielőbb látogassa meg.

‘— Csak nem hagyta rám vu 
laki a vagyonát 1 — kérdezte Ré- 
deyné, miközben az összes roko­
nain* végigfutott az elméjében.

Mivel az egész családban sen- 
kise volt, akitől egy ötezer koro­
nás örökség kitelt volna,'az öreg 
asszonyság abbahagyta a gondol­
kodást, fekete ruhát vett magá­
ra, aztán az ura kíséretében föl­
ment a közjegyzői irodába. Scho­
ber, a közjegyző, mosolyogva 
ugrott föl, amikor a házaspár a 
belső szoba küszöbén megjelent.

—*■ Nagyságos asszonyom, —■ 
mondta udvariasan, — engedje 
meg, hogy én legyek az első, aki 
a szerencséjéhez gratulálok..

— A szerencsémhez ? liát mi­
csoda szerencse ért engem?

— Olyan szerencse, ami való­
sággal a párját ritkítja ebben 
az önző korban. A boldogult Föl- 
dy János a nagyságos asszonyra 
hagyta az összes vagyonát...

A következő pillanatban a kér 
öreg ember sápadtan kapaszko­
dott bele- a hatalmas íróasztalba. 
Ha a villám előttük csapott vol­
na le, ez aligha lepte volna meg 

- őket annyira, mint a közjegyző 
hire. Földy János rájuk hagyta 
a vagyonát? A vén agglegény 
legalább kétszázezer koronáig 
állt, — s ők egész életükben se 
láttak még egy rakáson tízezer 
koronát. Hogy jutott Rédeyné az 
öreg Földy eszébe ? Hiszen egy­
általán semmiféle rokonság st 
fűzte őket össze, sőt az utolsó 
négy esztendőben, mióta Földy 
a kisvárosból elköltözött, jófor­
mán nem is látták. Az asszonyt 
annyir*. megrázta az örömhír, 
hogy csak nagynehezen tudott 
valahára szóhoz jutni.

— Szegény, öreg barátom, —. 
mondta könynyezve, — hát mégis 
megőriztél nekem egy kicsike 
helyet a lelkedben...

Nedves szemmel tekintett az 
urára, aki nem igen tudta, hogy 
mit szóljon: a nagy -vagyon 
gondolatára szinte hidegség fu­
tott át a háta közepén, de ami­
kor eszébe jutott, hogs- a nagy­
lelkűségnek valami titokzatos 
háttere lehet, ijedten, majdnem 
ostobán bámult a feleségére. De 
az asszony rögtön megnyugtatta:

•— Drága barátom, pedig ugyan 
csak nem érdemeltem' meg tőle, 
hogy ilyen jó legyen hozzám...
Ő volt a legelső kérőm, akit a- 
te kedvedért kikosaraztam... Hi­
szen ön is emlékszik még rá, 
ugy-e közjegyző űrt 

Sehóber mosolyogva bólintott:
' — Oh, igen, nekem panaszol­

ta el I<%először a boldogtalan­
ságát... Később is gyakran be­
szélt a nagyságos asszonyról...
De (hőst talán térnénk át a vég­
rendelet felolvasására...

Az öreg házaspár« helyet fog­
lalt a karosszékekben, a köz­
jegyző pedig kivette a vasszek- 

' rényböl a Földy János testamen­
tumát ... A szerencse, mely Bé- 
deyéiket érte, csakugyan nem 

-volt mindennapi: három ház 
köztük egy budapesti — néhány 
szőlő, egy balatoni nyaraló, s te­
kintélyes készpénz került várat­

lanul az ezüsrimju Rédeyné bir­
tokába. Reggel még nem voltak 
beune bizonyosak, hogy miből 
fedezik az idén a nyaralási köti- 
ségvket, most pedig csak tőlük 
függött, hogy Európa legelőke­
lőbb fürdőjében töltsék el a kö­
zelgő nyári hónapokat.

•Mikor • egészen megzavarodva 
távozni akartak a közjegyzői 
irodából, Schöber njra belenyúlt 
a vasszekrény mélyébe.

— Megtmlodgult ügyfelem még 
egy megbízást ruházott rám: azt, 
hogy egy lezárt borítékot adjak 
át a nagyságos asszonynak... 
A borítékban levő levelet előt­
tem tartozik végigolvasni, s az. 
tán, mielőtt bárki is betekintett 
volna, a tűzbe kell dobnia a pa­
pirost. Ha a nagyságos asszony 
bárkinek is megmutatná a le­
velet, a vagyon a József-fiárva- 
ház tulajdonába kerül...

Rédeyné bevonult egy ablak- 
mélyedésbe, s míg az ura értel­
metlen arccal bámult rá, hirte­
len föl tépte a borítékot. íme, 
az agglegény levele: •
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néztem Rédeyt, amikor regge­
lenként lehorgaszt ott fejjel ment 
a hivatalába, s bizonyosra vet­
tem, hogy ön ugyancsak kemény 
pórázon tartja a jólelkii, de' 
kissé egyszerű urát... És ilyen­
kor —- ne haragudjék meg rám 
— mindig mennyei gyönyörűség­
gel gondoltam a magam függet­
lenségére és szabad voltára... 
Ks máskor, amidőn Rés ley jám­
bor birkaként ballagott az ön ol­
dalán, szinte remegve attól, hogy 
egy szembejövő szép asszonyt 
megnézzen, nekem • mindig két­
szeresen jól esett az a tudat, 
hogy mindenkit úgy megnéz In-. 
tek, ahogy nekem .tetszik... llát 
(»ég később, amikor mind a ket­
tő“ megörgedtünk?... Iia néha 
eszembe jutott, hogy ez a tiara- 
giis vén asszony most eltéphetct- 
leu láncokkal lenne hozzám fűz­
ve, mindig megindult szívvel 
mondtam bálát a. jó Istennek, 
aki akkor a fiatal szivét elfordí­
totta tőlem...

Nagyságos asszonyom, én a

IRTA: SZOMAHÁZY ISTVÁN»

világ leghálátlanabb zutyája 
lennék, ha el nem ismerném, 
hogy önnek köszönhetem a bol­
dogságomat ... Nem kötelessé­
gem-e hát, hogy önre, mint leg­
nagyobb jól tevőm re hagyjam a 
vagyonomat? 'Kérem, fogadja tő­
lem szívesen ezt a késői ajáadé- 

, kot, s gondoljon oly szeretettel 
ream, mint amity melegen, sírig 
tartó hálával gondol önre, — 
igaz tisztelője: Földy János."’

e
•— Mi állt a levélben ? — kér­

dezte izgatottan Rédey, mikor a 
közjegyzői ház lépcsőjén lefelé 
baktattak.

Az asszony megindult pillantás­
sal nézett maga elé, aztán puha, 
érzelmes hangon szólott:

— Hát nem találod ki? A sze­
gény ember a haláláig sem tudott 
megfeledkezni arról a nagy fáj­
dalomról. amelyet tizennyoleéves 
koromban okoztam neki... De a 
vagyonát azért mégis reám hagy­
ta. mert engem szeretett a leg­
jobban az egész világon...

“A nmi napon épi>eii negyven 
esztendeje, hogy nagyságos asz- 
szony, mint tizen nyolcéves lány. 
kissé gőgösen kijelentette, hogy 
nem akar a feleségem lenni... 
Emlékszik még arra a délután­
ra. ott az iskola-utcai kis szobá­
ban?. ..

Km nagyon jól emlékszem rá, 
s még most is élénken vissza tíf- 
dom idézni a lefkembe azt a ke. 
seriiséget, mellyel a lakásukról 
eltávoztam... Nagyon boldogta­
lan voltam, s azt hittem, hógv 
uem érem meg a másnapot...

Amint látja, nem volt igazam, 
mikor ilyen pesszimista voltam, 
mert ma. negyven év múlva is 
élek és ahhoz képest, hogy nem 
vagyok már fiatal ember, még 
mindig kitűnő kondivióban va­
gyok. Sőt a negyven év legna­
gyobb részében se volt okom a 
panaszra. Az egészségem egy pil­
lanatig sem hagyott cserben, s. 
Istennek hála? arra se volt szük­
ség. hogy valamit, ami jól esett, 
megvonjak magamtól. Ha egy 
halandó ember elmondhatja ma­
gáról, hogy jól töltötte el az 
életét, én bízvást elmondhatom 
ezt.

A jó szivar, a jó pitéd, a szép- 
asszony kevés lelkesebb gour- 
mnmlot talált e hazában, mint 
én vagyok. Azt merném mondani, 
hogy minden zavaró diszharmó­
nia nélkül értem meg a hatvan­
öt Mik esztendőmet...

Kedves barátnőm. x engedje 
meg, hogy most. az életem alko­
nyán köszönetét mondjak, önnek. 
Hálátlan és ostoba ember vol­
nék, ha el nem ismerném, hogy 
a boldogságomat -és a lelki nyu­
godtságomat csakis önnek kö­
szönhetem ...

Sokszor gondoltam reá, hogy 
milyenre ■ fordult volna az éle-, 
tem sora, ha akkor, azon a nyá­
ri napon ki nem kosafazt És rá­
jöttem, hogy ugyanaz lett volna 
a sorsom, mint a kedves férjéé: 
fáradt, igavonó álaltként köz 
kikltem tolna a mindennapi ke­
nyérért... Mert önből, aki már 
akkor se volt valami szende bak­
fis, nagyon is erős akaratú asz- 
szony lett... Ne vegSye rossz né­
ven, de mindig kárörömmel

Dúló után
(Folytatás a 3-ik oldalon.), 

de hányszor — megjelent maga 
előtt és látta ellenfelét is, a ve­
szedelmes hirü vivót. Az erő for­
radalmi emóciói voltak, ahogyan 
Spadassin ilyenkor forgatta a 
kardot. A legbonyolultabb ter­
vek, a legvnkincriUd) prímek vé- 
gighasitották a levegőt és lesuj- 
tottak ellenfelére, pnsztitóan és 
hirtelen, mint a villám. Spadas­
sin azonban szegény volt, mim 
a templom egere és valójában — 
csak nem vallotta he magának — 
félt » párbajtól... a költségek­
től. a .végzetessé válható pénz­
ügyi bonyodalmaktól. Ezért a fé­
lelmesen vivő, a rettenthetetlen 
Spadassin nyelt, mindig nyelt, 
valahányszor konstatálhatta a 
sértést, a nagy afférokra való 
pompás alkalmakat, de álmodo­
zása , friss, sóvárgása intenzív 
maradt mégis egy eljövendő, 
csatás zajától messzire hallat­
szó, gigászi párbajról.

— Bgvszer a kávéházban be­
lém kötött egy civiltársaság. 
Külön-külön mindenkit megsér­
tettem és tizenkettőn provokál­
tak. Két hétig nem jöttem ki 
a párbajból. Három embernek 
levágtam a fiilét, ezt így akar­
tam, az egyiknek a görbe orra 
sehogyse sehogy sem tetszett ne­
kem, azt lefaragtam, kettőnek 
beadtam a mellvágást és másfél 
óráig varrták őket. Én sértetle­
nül kerülte ki a párbajból...

Méla csönd volt az irodában. 
>a tömör mészárlás hősies Hangu­
lattal hatott. A regényíróban meg 
mozdult a lelkidoktor és sok, 
nagy lendületű fejezetek meg­
írása után, •érezte, hogy itt a pil­
lanat :

— Isaszegnél húsz Jellasieh- 
lnisjJfir fogott közre. Akkor volt, 
mikor már Damjanich, Klapka 
elvesztették a csatit. Délután há­
rom órakor. És ekkor megérkez­
tünk mi, a Palatínus-huszárok...

Az őrmester dühösen pattant 
föl a helyéről és rárivalt a vén 
regényíróra:

— Akkor beszéljen, mikor kér­
dezik; mindenbe belekotyog...

...Főhadnagy ur, szabad kér­
nem ...

A katonatisztnek fölesiHantak 
a szemei, rőt bajusza befPko- 
nyult ajkának gúnyos vonalaiba, 
fikszirázva ránézett a regényíró­
ra és kihivó volt a hangja:

— Húsz ember?... ötvonen 
vettünk- részt a kolozsvári vivő- 
versenyen, valamennyi a tiszti­
kar vivötanára és én nyertem az 
első «iijat. A főherceg maga 
tiizte fel a mellemre az arany­
érmet ...
, •' dijnokszoba két riválisa a 
l'ere minden izgul másságáv al és 
jelentőségével érezte, hogy vég­
zetes verseny dől el most közöt­
tük. A regényíró összeszedte ma. 
pát, kopasz koponyája is Inboro- 
sau elpirult indulatosságától és 
vak sietséggel, még vakmerőbb 
keménységgel belevágott a fő­
hadnagy beszédébe:

— Az mind sitii... A busz 
JellasicJi-huszár, akik étet ré­
páiéira jöttek ellenem... Az veit 
a vívás. ..De én Palatínus-huszár 
voltam és megcsináltam a hat­
vágást...

— A hatvágást... rikoltott a 
borzashaju dijnok. A vén regény­
író, lehet, hogy Isaszegnél győ­
zött, de itt a dijnokszobábaü bi­
zony elvesztette a csatát. Min­
denki nevetett, az őrmester hm- 
hotázott és a dijnokok kurjon­
gatva mondták:

— A hatvágás... a hafvágás! 
A múltkor már láttuk...

A kusza szóén a véget ért. szol­
gák jelentek meg az ajtóban. A 
felső teremből hozták le a mun­
kaanyagot és odatették ás őr- * 
mester asztalára. A vén regényíró 
vá|lbavont fejjel, lesütött arcéul 
bukdácsolt a főnöki asztal feli. 
De az őrmester kegyetlen volt, 
mint a kaszárnyában a prófosz 
és rászólt a regényíróra:.

— Csak üljön le az asztalá­
hoz.

Aztán odalépett a katonatiszt­
hez és megfontolt, aktnsos Tolt 
a hangja, mikor mondta:

— Főhadnagy ur, ossza Széjjel 
á munkaanyagot.
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Karját kinyújtotta, -hogy átö­
lelje. Ágnes kissé visszahúzódott 
6 lassan kivonta ujjait a Páliéból. 
Ez a heves hang némi névtelen 
nyughatatlanságot ébresztette ben 
ne.

“Nem, nem’’ — mondta hal­
kan. Aztán mindert attól tar­
tott, hogy rossziü>téit.

Annyira izgatott volt, hogy sír­
ni tudott volna. “Nem hall-e va­
lami zajtt” kérdezte remegve.

Csak a szellő jár, édes, — lé 
helte Páli — nem érzed-e, mi­
lyen illatos a légi A virágaid 
mind hódolnak neked. Szeress, 
szeress, azt mondja minden. Nem 
érted-e!”
. Ismét megfogta a kezét s ma­
gához igyekezett vonni. “Félek,
— rebegte Ágnes — hagyjon el.”

Páli kedvetlenül húzódott visz- 
eza s néhány percig nem szólt. 
Mi ezt Miféle leányos semmiske- 
désekf.Nem szerette a könyeket 
a ebben a helyzetben nevetséges­
nek is "találta. Hiszen tulajdon 
ezen asszony nyitotta ki a ka­
put, tulajdon e kis kezével. Vagy 
kevésli-e, amit mondott! Jól van! 
Hiszen ha csak szó kellU-Erösit- 
eiik az adagot.

“Nem tud szeretni, Ágnes, — 
mondta szomorú- hangon — vagy 
nem tud engem. Más van hivatva 
arra, hogy felkökse szivében ezt 
a mindent betöltő érzést. És az 
én álmaim a véghetetlen boldog 
napokról, melyek ránk várnak
— csak álmok. Egyedül, magá­
nyosan kell bolyonganom tovább 
az életben, édes, társ nélkül. A 
földi menny ném az én osztály­
részem.” , -

Várt. Mit fog felelni!. Egy 
halk sóhaj röppent a néma éjbe.

“Itt minden idegen és" utála­
tos. A napok hosszúak s a kör­
nyezete durva. Itt csak teng, 
de nem él. Itt eszköz arra. hogy 
eegitsen megölni az időt. Én egy 
más világot kínálok, melynek ki­
rálynője legyen. Egész szivemet, 
életemet kínálom cseréhen" sze­
relméért. Miért dobja el! űyü- 
löl-eí Nem tudna-e szeretni -egy 
kicsit!”

Aztán hirtelen átölelte Ágnest 
S magához szorította: “Édes. 
édes örömem,” súgta a fülébe.

Ágnes megriadva küzdött el­
lene. Az ura.. Eszébe se jutott, 
la, Páli beszél róla s emlékez­
teti rá. Itt az övé minden. Ágnes 
is,- erős kötelékkel. Mindez áru­
lás ellene, vétek az „ő becsülete 
ellen. “Hagyjon el, ne érintsen” 
—-rebegte.

“Nem. nem. Az enyém vagy. 
Érzem Ágnes és nincs hatalma 
a főidnek, amely elválasszon.”

Fejét átfonta karjaival és meg­
csókolta.

Ágnes felsikoltott és zokogás­
ban tört ki. Ráborult az oszlop­
ra és hangosan, idegesen sirt.

Páli boszankodva csittitotta. 
“Ágnes mit tesz.” ismétetle 
többször szemrehányólag.

Fenn egy ajtó nyílott ki. Páli 
óvatosan vonult a kapu felé.

“Ki van ott” — kiáltotta Má­
tyás. Aztán megismerte asszo­
nyának a hangját s futva ment 
a lugas felé.

“10 lelte, miért sir! — kér­
dette kétségbeesetten. — Mit 
csinál itt! Bántották!" És ösz- 
sze-vissza zavarva mindéin, kér­

ve, esititva, vigasztalva gyöngé­
den érintette ruhája szélét, hogy 
bevezesse.

Páli nesztelenül suhant ki az 
«teára. Ajakát megharapta a 
fogával s boszus. tekintettel néz­
te .meg a tiszta házat.

XII.
Hajnal felé Ágnes levelet irt:
“Édes Uram! Ha szeret, "jöj­

jön már haza. Mi jól (vagyunk 
mind, a madarak is, de én nyug­
hatatlan vagyok. Én igy egyedül 
nem szeretek lenni, jobb ha ma­
ga is itthon van. Kár, hogy nem 
akart elvinni, mert én igen vá­
gyakozom a berek és erdő után. 
Ha azt irná, hogy menjek én is, 
vagy akár ha haza jönne hamar, 
csendesebb lennék. Maradok...

Mit Írjon: maradok “hü fele­
sége,’’ szerető felesége!” Vájjon 
hü! Vájjon szereti-e! Kezébe 
temette a fejét s tűnődött a sző 
felett. Szemébe könycsepp szö­
kött.

Milyen bolond is! Hát mit tett 
ö! Semmit bizonyosan.

Lassanként lopóztak vissza a- 
zok a szavak emlékezetébe, ami­
ket Páli mosdott. Mitől ijedt 
meg! Az ő párja, az ő édes pár­
ja. Bizonyosan ettől. Nem kábító 
gondolat is az, hogy az ő fe­
lesége legyen!

Bün-e vágyakozni boldogság­
ra! Vétek szeretni! Ha nem, 
miért ijedt meg!

Mindazonáltal homályos vá­
dak keletkeztek a szivében. Egy 
párszor ez jutott eszébe, hogy 
a kötelessége ellen tett. Azon­
ban nem tudott gondolkozni. Ká­
bult volt. s a születő gondola­
tok elfogulták az agyát mielőtt 
végzett vona az egyikkel.

Ha itthon lenne az ura. Óh, 
nem haboznék egy percig is; el­
mondana neki mindent, ő soha 
se szokott hazudni. De hát — 
és homlokát erősen szorította ke­
zeivel — mit mondana el! Azt, 
hogy Páli szereti őt! Igen, és 
hogy 3 igen boldog. Elmond­
hatná-e!

Szeretné, ha nem (volna egye­
did. Ez a ház igen néma igy és 
épen úgy fél benne, mint az 
anyáezi nagy szobákban, mikor 
azok az apja halálakor olyan 
nagyon megüresedtek. Erre a 
gondolatra ismét könnyezett. So­
ha se volt érzékenyebb. A nesz 
is bántotta. Az éjszakán át sok­
szor felzokógott ok nélkül.

Reggel a levelét Mátyásnak 
adta, hogy vigye a postára.

“Egyedül marad!” kérdezte 
a kis ember.

Egyedül! Tán ügyelni akar rá 
ez a Mátyás szolga! Mikor a ka- 
púhoz ért a kis pék, visszaszó­
lott:

“Bezárjam-e a kapát!”
Aztán megbánta, hogy- irt az 

urának. Ki tudja, mit fog gon­
dolni felőle! Lehetetlen, hogy 
ki ne találja az igazi okot. Szí­
vesen utána futott volna Má­
tyásnak, hogy elvegye tőle a le­
velet.

A kis pék hamar visszatért. 
Megállóit Ágnes előtt, ránézett 
és busán sóhajtott. .

Egy lovagias férfi nem kutat 
hölgyi bánatok okai után, bár 
érző szívnek nincsen híjával. 
Untalanul azonban dolgot talált 
körülötte, hogy nyakát előre 
nyújtva jelképezze a kérdőjelt.

Nem lépett a találgatások meze­
jére se. Részint többféle verseket 
tudott arra nézve, hogy a hölgy 
kitanuihatatlan rejtély, részint 
mert épen e hölgy, amellett 
hogy rejtély, valóságos tündér. 
Kész lett volna azonban levágat­
ni a kis-ujját, csakhogy az ő 
keble választassák a szóban forgó 
bánat raktárául. “Nem érzi-e ő, 
hogy kire számíthat! gondolta, 
mig képtelenül apró darabokra 
vagdalta a madaraknak ajánlott 
vesét.

Az egész nap sok apró kelle­
metlenség között telt el. Minden 
igen lármás volt; a madarak 
kiállhatatlanul csiripeltek s a kút 
körül végét nem érte a sok ka­
cagás, sikoltozás. Az utca is han­
gosabb'lett; szekér szekeret ért.

Az idő folyton borongott s 
esőcseppek kopogtatták az ab­
lakot. Tízszer leeresztette a füg 
gúnyokét a nagy szobában Ág­
nes és tízszer felhúzta. Nyugha­
tatlan volt "s ngy érezte,' mintha 
minden az ö boszautására fogad- 
kozott volna, őt vádolja a ma­
dárszó, öt illeti a csengő kacaj, 
őt a síró ég.

Néhányszor kinyitotta az abla­
kot s kihajolt, hogy végig nézze 
az utcát.

Aztán eszébe jutott, hogy az 
ura megtiltotta az ablsk kinyi­
tását a papagály mUtt. Az 
ura... Sokszor gondolt rí aka­
rata ellen. Mikor ő diaktizál s 
töri magát, hogy Mátyást min­
denféle idegen szavak kíséreté­
ben bevezesse a hármas császár- 
szövetség titkaiba. Ott olvassa a 
lapjait. “Óh te nagy szamár, 
micsoda szemeket meresztel... 
Látod, Ágnes érti. Ugy-e Ág­
nes!" A kis pék sóhajt. “Mit 
is nem ért ő”... És szünetlenül 
apró meglepetéseken törődik. 
Egy virágot «na, egy legyezőt 
holnap. A nagy karosszékbe dől, 
szemeit behunyja, vastag ujját 
szájába fogja s lógatja lábalt, 
hallgatván a madarak énekét. 
“No mit mondasz Ágnest” kér­
dezi halkan. “No mit mond*» 
Ágnest” kérdezi halkan. De 
addig a kalickák le vannak bo­
rítva, mig Ágnes fel nem ébredt, 
nehogy fellármázzák á madarak. 
És a gyöngédségek, kényezteté­
sek ezer neme... “Édes leá­
nyom” — mondja s megsimogat­
ja a homolkát.

“Leányom”... De keze mig 
a Páli kezében volt, derekát mig 
az ő karja ölelte és arcán a 
esők"... Hőség futja át. Hiszen 
tündérvilág az, amelyik meg­
nyílt előtte. “Szeretem, szere­
tem” súgja és szeme ismét meg­
tel* könnyel.

Mi következik! Nem tud egyéb­
re gondolni, mint arra, hogy ha 
itt volna, mellére borulna s sír­
va, nevetve ismételné hangosan 
százszor: "szeretem, szeretem.

De nem jött el. Képével, hang­
jával tele a nyughatatlan éj és 
ö sehol. Bizonyosan haragszik, 
bizonyosan megbántotta. Egész 
szivét, egész életét kínálta és 
Ágnes eltaszitotta öt. Mély meg­
bánás vett erőt a szivén.

Az egész éjen át azon tűnő­
dött, miképpen engesztelje meg 
őt. Ha szólhatna vele. Hajlandó 
lett volna felkeresni. Csókkal 
simítani le homlokáról a fellege­

ket s szemének derűjét könyör» 
géssel visszacsalni.

ír neki. Minde.nJ elmond. Min­
dent... és gyorsan kelt fel, 
gyertyát gyújtott • sietve, gon­
dolkozás nélkül .irta:

“Ne haragudjék ream, amiért 
megbántottam és ..jöjjön el is­
mét. Nekem igen kevés örömem 
volt s azért nem tudtam elvisel­
ni; de csak ügyetlen voltam és 
nem akartam megharagitani. Azt 
hiszem, helytelenül teszek, hogy 

,. hívom, de hogy tudnék élni igy, 
ha kerül engem! Egész nap vár­
tám s mindent elmondtam volna, 
így egyedül sokat sírtam és nincs 
is nyugodalmam addig, amig 
meg nem boesájt. De maga. nagy 
és jó és én vágyom hallani, lát­
ni és nem fogok félni, hanem 
bízni, engedelmeskedni akarok 
örökké. Ma is egyedül leszek, 
holnap is és várom. Nem érzi, 
hogy várom! Jöjjön el és adja 
a kezét. __Ágnes.

El se olvasta. Könnyebbnek 
érezte maját, hogy vezekelt a 
bűnéért. <) is vágyakozik bizo- 
ny’osan s bánkódik utána. De kö- 
zeledhetik-e olyan bántalom 
után! Jó, hát, Ágnes mondja ki 
az első szót. Most eljön ismét 
és aztán boldogok lesznek örök­
ké.

Mindez igen világos és termé­
szetes. Úgy betöltötte a vágy, 
hogy minden akadályt kicsinek 
látott. Hiszen az ugv van: felta­
lálták egymást és egygvek lesz-, 
nek. Van-e egyszerűbb dolog a 
világon! A sors keze ez.

A* ura!
Hogy szereti! — 6 Ágnest! 

Ha ő tudja, hogy boldogtalan 
lenne; hogy sima és elepedne 
Páli után, inkább ő tenné kezü­
ket egymásba. Úgy is lesz az, 
hogy együtt mennek elejbe és 
azt mondják:-“Te édes, jó öreg 
ember, mi szeretjük egymást a 
nem élhetünk egymás nélkül.” 
Akor Ferenc rájuk néz az ő jó­
ságos tekintetével s a szeme meg 
fog telni köny >1. Mert sajnálni 
fogja Ágnest az ő áldott szivé­
vel. “Hát én mit .tegyek!” —. 
azt fogja mondani és akkor meg­
ölelik őt...

De a levél! Hiszen itt van 
Mátyás. Elküldi vele. Alig vár­
ta már, hogy virradjon- Mint­
hogy rendben is van minden, 
nincs semmi koa, hogy Mátyás 
előtt titkolódzók. Szerette . volna 
az egész -világnak kikiabálnh 
Látjátok, Páli Gyula engem sze­
ret, én megbántottam öt a most 
kiengesztelem. .

S minthogy az egész világ igy 
kiderült s az a kis felleg. mely 
gyermekes tudatlansága miatt 
támadt, eloszlott szépen, reggel 
be is hívta Mátyást. De mind­
azonáltal valami ok nélkül "Való 
tartózkodás vett rajta erőt éa 
elhagyta a biztonsága. Bátorta­
lanul babogott a kis ember előtt. 
Hogy mondhatná ét neki. amit 
akar! Hirtelen eszébe jutott a" 
Páli könyve.

“Vigye ezt haza neki — mond­
ta szorongva — és ezt a levelet.”

“Én!" kérdezte megütődve 
Mátyás.

(Folytatjuk.).


